
 

 
 
 
 

 ملاسلإا لضف
 

The Virtue of Al-Islaam 
 

 -الله هحمر- باهولا دبع نب دممح ماملإا خيشلل
 

By: Ash-Shaykh Al-Imaam Muhammad ibn 'Abdul Wahhaab -may Allah have mercy on him-  
 

 

 ) بسحف يصخشلا لامعتسلال ةدََّوسَمُ (
(Rough Draft for Personal Use Only) 

 
 
 
 
 
 
 

 



 ١ 

 ميحرلا نحمرلا الله مسب
 

 ملاسلإا لضف
The Virtue of Al-Islaam 

 -الله هحمر- باهولا دبع نب دممح ماملإا خيشلل
By: Ash-Shaykh Al-Imaam Muhmmad ibn 'Abdul Wahhaab -may Allah have mercy on him-  

 

 ) بسحف يصخشلا لامعتسلال ةدََّوسَمُ (
(Rough Draft for Personal Use Only) 

 ملاسلإا لضف ب!
 

The Chapter: The Virtue of Al-Islaam 
 

 .}انًيدِ مَـٰلَسْلإِْٱ مُكُلَ تُيضِرَوَ تىِمَعْنِ مْكُيْلَعَ تُمْتمَْأَوَ مْكُنَيدِ مْكُلَ تُلْمَكْأَ مَوْـَيلْٱ {:لىاعت الله لوقو
 

And the statement of Allah the Most High: {This day, I have perfected your religion for 
you, completed My Favor upon you, and I am pleased for you with Al-Islaam as your 
religion.} 
 

 ۖ مْكُىَّٰفوَـَتـَي ىذَِّلٱ bََّٱ دُبُعْأَ نْكِـٰلَوَ bَِّٱ نِودُ نمِ نَودُبُعْـَت نَيذَِّلٱ دُبُعْأَ لآَفَ نىِيدِ نمِّ كٍّۢشَ فىِ مْتُنكُ نإِ سُاَّنلٱ اهَُّـيأَـٰٓيَ لْقُ{ :لىاعت هلوقو
 .}ينَنِمِؤْمُلْٱ نَمِ نَوكُأَ نْأَ تُرْمِأُوَ

 
And the statement of the Most High: {Say (O Muhammad صلى الله عليه وسلم): {O you mankind! If you are 
in doubt as to my religion (Islâm), then (know that) I will never worship those whom 
you worship besides Allâh. But I worship Allâh Who causes you to die, and I am 
commanded to be one of the believers.} 
 

ُ bَّاوَ ۚ مْكُلَ رْفِغْـَيوَ هِبِ نَوشُتمَْ ارًونُ مْكَُّل لعَيجَْوَ هِتِحمََّْر نمِ ينِْلَفْكِ مْكُتِؤْـُي هِلِوسُرَبِ اونُمِآوَ bََّا اوقَُّـتا اونُمَآ نَيذَِّلا اهَُّـيأَ mَ{ :لىاعت هلوقو
 .}مٌيحَِّر رٌوفُغَ

 
And the statement of the Most High: {O you who believe! Fear Allâh, and believe too in 
His Messenger صلى الله عليه وسلم, He will give you a doubled portion of His mercy, and He will give 
you a light by which you shall walk, and He will forgive you. And Allâh is Oft-
Forgiving, Most Merciful.} 
 



 ٢ 

 
 ،ءَارَجَأُ رَجَأْتَسْا لٍجُرَ لِثَمَكَ ،ينِْبَاتَكِلْا لِهْأَ لُثَمَوَ مْكُلُـَثمَ" :لَاقَ صلى الله عليه وسلم بيَِِّّنلا نِعَ ،امَهُْـنعَُ Vَّا يَضِرَ رَمَعُ نِبْا نِعَ ينحيحصلا فيو
 ةِلاَصَ لىَإِ رِاهََّـنلا فِصْنِ نْمِ ليِ لُمَعْـَي نْمَ :لَاقَ َّثمُ .دُوهُـَيلْا تِلَمِعَـَف ؟طٍايرَقِ ىلَعَ رِاهََّـنلا فِصْنِ لىَإِ ةَوَدْغُ نْمِ ليِ لُمَعْـَي نْمَ :لَاقَـَف
 ،مْهُ مْتُـْنأَفَ ؟ينِْطَايرَقِ ىلَعَ سُمَّْشلا بَيغِتَ نْأَ لىَإِ رِصْعَلْا نَمِ ليِ لُمَعْـَي نْمَ :لَاقَ َّثمُ .ىرَاصََّنلا تِلَمِعَـَف ؟طٍايرَقِ ىلَعَ رِصْعَلْا
 كَلِذَفَ :لَاقَ .لاَ :اولُاقَ ؟مْكُقِّحَ نْمِ مْكُتُصْقَـَن لْهَ :لَاقَ ؟ءًاطَعَ َّلقَأَوَ لاًمَعَ رَـَثكْأَ انَلَ امَ :اولُاقَـَف ،ىرَاصََّنلاوَ دُوهُـَيلْا تِبَضِغَـَف
 ."ءُاشَأَ نْمَ هِيتِوأُ يلِضْفَ
 

In the Authentic Collection (Al-Bukhaari), it has been reported from Ibn 'Umar may Allâh be 
pleased with them both, that the Prophet صلى الله عليه وسلم said, "Your example and the example of the 
people of the two Scriptures (i.e., jews and christians) is like the example of a man who 
employed some laborers and asked them, 'Who will work for me from morning till 
midday for one Qirat?' The Jews accepted and carried out the work. He then asked, 
'Who will work for me from midday up to the `Asr prayer for one Qirat?' The 
Christians accepted and fulfilled the work. He then said, 'Who will work for me from 
the `Asr till sunset for two Qirats?' You, Muslims have accepted the offer. The Jews and 
the Christians got angry and said, 'Why should we work more and get lesser wages?' 
(Allah) said, 'Have I withheld any part of your right?' They replied in the negative. He 
said, 'It is My blessing, I bestow upon whomever I wish.'" 
 

 ؛انَلَْـبـَق نَاكَ نْمَ ةِعَمُلجُْا نِعَُ bَّا َّلضَأَ " : مََّلسَوَ هِيْلَعَُ bَّا ىَّلصَ bَِّا لُوسُرَ لَاقَ" :لَاقَ ،هنع الله يضر ةَرَـْيرَهُ بيِأَ  نْعَ اًضيأ هيفو
 ،دَحَلأَْاوَ تَبَّْسلاوَ ةَعَمُلجُْا لَعَجَفَ ،ةِعَمُلجُْا مِوْـَيلُِ bَّا َ¦ادَهَـَف انَبُِ bَّا ءَاجَفَ ،دِحَلأَْا مُوْـَي ىرَاصََّنللِ نَاكَوَ ،تِبَّْسلا مُوْـَي دِوهُـَيلْلِ نَاكَفَ
  ".قِئِلاَلخَْا لَبْـَق مْلهَُ ُّيضِقْمَلْا ةِمَايَقِلْا مَوْـَي نَولَُّولأَْاوَ ايَـْنُّدلا لِهْأَ نْمِ نَورُخِلآْا نُنحَْ ،ةِمَايَقِلْا مَوْـَي انَلَ عٌبَـَت مْهُ كَلِذَكَوَ
 

Also, in it (Al-Bukhaari), it has been reported from Abu Hurayrah, may Allâh be pleased with 
him, The Messenger of Allâh صلى الله عليه وسلم said: "Allâh led those who came before us astray from Al-
Jumu'ah (friday). As-Sabt (saturday) was for the jews and Al-Ahad (Sunday) was for the 
christians. And they will lag behind us until the Day of Resurrection. We are the last of 
the people of this world, but we will be the first to be judged among all of creation.’” 

 
 ىهتنا ".ةُحَمَّْسلا ةَُّيفِينِلحَْا اللهِ لىَإِ نِيدِّلا ُّبحَأَ" :صلى الله عليه وسلم بيَِِّّنلا نع اًقيلعت هيفو

 
In Al-Bukhaari it is mentioned (Ta'leeqan) that the Prophet صلى الله عليه وسلم said: "The most beloved 
religion to Allâh is Al-Hanifiyyah As-Samhah (The Pure Tawheed and Facilitated 
Legislation)." 
 

  



 ٣ 

 
 هُانَْـيعَ تْضَافَـَف نَحمََّْرلا رَكَذَ ةَِّنُّسلاوَ لِيبَِّسلا ىلَعَ دٍبْعَ نْمِ سَيْلَ هَُّنإِفَ ،ةَِّنُّسلاوَ لِيبَِّسلhِ مْكُيْلَعَ" :لَاقَ ،هنع الله يضر بٍعْكَ نِبْ بيَِّأُ نْعَ
 ةٍرَجَشَ لِثَمَكَ هُلُـَثمَ نَاكَ َّلاإِ Vَِّا ةِيَشْخَ نْمِ هُدُلْجِ َّرعَشَقْافَ نحمرلا ركذ ةَِّنُّسلاوَ لِيبَِّسلا ىلَعَ دٍبْعَ نْمِ سَيْلَو رانّلا هَُّسمَتَـَف Vَِّا ةِيَشْخَ نْمِ
 .اهَـُقرَوَ ةِرَجََّشلا هذه نْعَ َّتاتحََ امَكَ هبونذ هُنْعَ تتاتح َّلاإِ ،اهَـُقرَوَ اهَْـنعَ َّتاحَتَـَف حٌيرِ اهَْـتـَباصَأَ ذْإِ كَلِذَكَ يَهِ امنيبفَ ،اهَـُقرَوَ سَبِيَ دْقَ
 ".ةٍَّنسُوَ لٍيبِسَ فِلاَخِ فيِ دٍاهَتِجْا نَمِ يرٌْخَ ةٍَّنسُوَ لٍيبِسَ فيِ ادًاصَتِقْا َّنإِوَ

 
It has been narrated by 'Ubayy ibn Ka'b may Allâh be pleased with him, that he said: "You must 
hold fast to the (Straight) Path and the Sunnah. For there is no slave upon the (Straight) Path and 
the Sunnah who remembers the Most Gracious and his eyes run with tears out of fear of Allâh, 
except that the fire will not touch him. There is no slave who is (truly) upon the (Straight) Path 
and the Sunnah who remembers the Most Gracious and then his skin shivers from fear of Allâh, 
except that his example is that of a tree whose leaves have dried and while it is in this state a wind 
hits it causing its leaves to fall. So, his sins will fall just as these leaves fall from this tree. Indeed, 
moderation upon the (Straight) Path and Sunnah is better than striving hard in contradiction to 
the (Straight) Path and the Sunnah." 
  

 نْمِ ةٍَّرذَ لُاقَـْثمِلَوَ ،مْهُمَايَصِوَ ىقَمْلحَْا رَهَسَ نَونُبِغْـَي فَيْكَ ،مْهُرُاطَفْإِوَ سِايَكْلأَْا مُوْـَن اذََّبحَ َ�" :لَاقَ هَُّنأَ ،هنع الله يضر ءِادَرَّْدلا بيِأَ نْعَو
 ".نَيترَِّغْمُلْا نَمِ ةًدَابَعِ لِابَلجِْا لِاثَمْأَ نْمِ حُجَرْأَوَ لُضَفْأَوَ مُظَعْأَ ينٍقِيَوَ ىوًقْـَت عَمَ رٍّبِ

 
It has been narrated by Abu Ad-Dardaa' that he said: "How excellent is the sleep of the intelligent 
people and their breaking of the fast. How is it that they proceed the wakeful (at night diligent 
in worship) and the (constant) fasting of the foolish? A small ant's weight (of efforts) from a person 
of piety and certainty is greater, more virtuous, and heavier than the likes of mountains in weight 
of worship  from those who are deceived  (meaning the ignorant worshippers and misguided 
people)." 
 

*****  
 

 
 

 
 
 
 

 



 ٤ 

 
 ملاسلإا في لوخد بوجو ب!

 

The Chapter: The Obligation of Entering into Al-Islaam 
 

 .}نَيرِسِـٰلخَْٱ نَمِ ةِرَخِأـلْٱ فىِ وَهُوَ هُنْمِ لَبَقْـُي نلَـَف انًۭيدِ مِـٰلَسْلإِْٱ يرَْغَ غِتَْـبـَي نمَوَ{ :لىاعت الله لوقو
 

And the statement of Allah the Most High: {And whoever seeks a religion other than Islâm, 
it will never be accepted of him, and in the Hereafter, he will be one of the losers.}. 
 

 .}مُـٰلَسْلإِْٱ bَِّٱ دَنعِ نَيدِّلٱ َّنإِ{ :لىاعت هلوقو
 
And the statement of the Most High: {Truly, the religion with Allâh is Al-Islâm.} 
 

 .}نَوقَُّـتـَت مْكَُّلعَلَ ۦهِبِ مكُىَّٰصوَ مْكُلِذَٰ ۚ ۦهِلِيبِسَ نعَ مْكُبِ قََّرفَـَتـَف لَبُُّسلٱ ا۟وعُبَِّتـَت لاَوَ ۖ هُوعُبَِّتٱفَ امًيقِتَسْمُ ىطِرَٰصِ اذَـٰهَ َّنأَوَ{ :لىاعت هلوقو
 
And the statement of the Most High: {And verily, this is My Straight Path, so follow it, and 
do not follow other paths, for they will separate you away from His Path. This He has 
ordained for you that you may become Al-Muttaqûn (the pious)}. 
 

 ".تاهبشلاو عدبلا :لبسلا" :دهامج لاق
 

Mujaahid said, "The other paths are innovations and doubts (in religious affairs). 
 
  .هاجرخأ ".ٌّدرَ وَهُـَف هنم سَيْلَ امَ اذَهَ َ¦رِمْأَ فيِ ثَدَحْأَ نْمَ" :صلى الله عليه وسلم Vَِّا لُوسُرَ لَاقَ :تْلَاقَ اهَْـنعَُ Vَّا يَضِرَ ةَشَئِاعَ نْعَو
 

It has been narrated by 'Aishah may Allâh be pleased with her that the Messenger of Allâh صلى الله عليه وسلم said, 
“He who innovates something in this matter of ours (i.e., Al-Islaam) that is not from it, then it 
will be rejected.” Al-Bukhaari and Muslim.  
 

 ".ٌّدرَ وَهُـَف َ¦رُمْأَ هِيْلَعَ سَيْلَ لاًمَعَ لَمِعَ نْمَ" :ظفللا فيو
 
In another wording: “He who does an act which is not in accordance with our command 
(Legislation), then it will be rejected." 
 

 



 ٥ 

 
 نْمَوَ ،bَِّا لَوسُرَ mَ :اولُاقَ ".بىَأَ نْمَ َّلاإِ ةََّنلجَْا نَولُخُدْيَ تيَِّمأُ ُّلكُ" :لَاقَ صلى الله عليه وسلم Vَِّا لَوسُرَ َّنأَ ،هنع الله يضر ةَرَـْيرَهُ بيِأَ نْعَ يراخبللو
Åََْبىَأَ دْقَـَف نيِاصَعَ نْمَوَ ،ةََّنلجَْا لَخَدَ نيِعَاطَأَ نْمَ" :لَاقَ ؟بى." 

 
And it has been narrated by Al-Bukhari that Abu Huraira may Allâh be pleased with him said: 
Allah's Messenger صلى الله عليه وسلم said, "All my followers will enter Paradise except those who refuse." 
They said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Who will refuse?" He said, "Whoever obeys me 
will enter Paradise, and whoever disobeys me has refused." 

 ،ةَِّيلِهِالجَْا ةََّنسُ مِلاَسْلإِْا فيِ غٍتَْـبمُوَ ،مِرَلحَْا فيِ دٌحِلْمُ :ةٌثَلاَثَ bَِّا لىَإِ سِاَّنلا ضُغَـْبأَ" :لَاقَ صلى الله عليه وسلم َّبيَِّنلا َّنأَ ،سٍاَّبعَ نِبْا نِعَ حيحصلا فيو
  .يراخبلا هاور ".هُمَدَ قَيرِهَـُيلِ قٍّحَ يرِْغَبِ ئٍرِمْا مِدَ بُلَِّطمُوَ

 
In the Authentic Collection the Prophet صلى الله عليه وسلم said, "The most hated people to Allâh are three: 
(1) A person who deviates from the right conduct (i.e., an evildoer) in the Haram 
(sanctuaries of Mecca and Medina); (2) a person who seeks to introduce the traditions 
of the Pre-Islâmic Period of Ignorance into Al-Islaam; (3) and a person who seeks to 
shed somebody's blood without any right." Narrated by Al-Bukhaari. 

 

 نود صخش في يأ ةديقم وأ ةقلطم ةيلهاج لك اهيف جردني ةيلهالجا ةنس هلوق" :لىاعت الله هحمر ةيميت نبا ملاسلإا خيش لاق 
 ".نولسرلما هب ءاج الم ةفلامخ لك نم اهميرغ وأ ةينثو وأ ةيباتك صخش
 

Shaykh Al-Islaam Ibn Taymiyyah, may Allah Have mercy on him, said: "His statement, 'Ways of 
Ignorance', includes every way of ignorance, whether in an absolute sense or restricted to one 
person over another. Regardless of if one is from the people of the book, pagans or other than 
them, this includes every form of opposition to what the Messengers have come with." 

 

 مْتُلْلَضَ دْقَلَ ،لاًاشمَِوَ انًييمَِ تمُْذْخَأَ نْإِفَ ،ادًيعِبَ اقًْـبسَ مْتُقْـَبسَ دْقَـَف مْتُمْقَـَتسْإ نإف ،اومُيقِتَسْا ،ءِاَّرقُلْا رَشَعْمَ َ�" :لَاقَ ةَفَـْيذَحُ نْعَ حيحصلا فيو
  ".ادًيعِبَ لاًلاَضَ

 

In the Authentic Collection (Al-Bukhaari) Hudhaifa said, "O Group of Al-Qurra (Students of 
Knowledge)! Follow the Straight Path, for then you have taken a great lead (and will be the 
leaders), but if you divert right or left, then you will go far astray." 

 

 .هركذف" :لوقيف قللحا ىلع فقيف دجسلما لخدي ناك هنأ حاضو نب دممح نعو
 

It has been narrated from Muhammad bin Wadhdhaah that he would enter the masjid, stand 
before the circles of knowledge, and say… (He mentioned the same statement as proceeded). 

 

 
 



 ٦ 

 
 لاإ ماع سيل" :هنع الله يضر- دوعسم نبا نيعي الله دبع لاق :لاق قورسم نع بيعشلا نع دلامج نع ةنييع نب نايفس Äأبنأ لاقو
 مكرايخو مكئاملع باهذ نكل ،يرمأ نم يرخ يرمأ لاو ،ماع نم بصخأ ماع لاو ،ماع نم رطمأ ماع لوقأ لا .هنم رشأ هدعب يذلاو
 ".ملثيو ملاسلإا مدهيف مهئارÌ روملأا نوسيقي ماوقأ ثديح ثم
 

 

And he said Sufyaan bin 'Uyainah narrated to us from Mujaalid from Ash-Sha'bi that Masrooq 
said that Abdullah said, meaning Ibn Mas'ud, may Allah be pleased with him: "There is no year 
except that the one after it is eviler. I'm not saying one year has more rain than another year.  
Not one year is more fertile than another year. Not one leader is better than another leader, but 
it is the death of your scholars and the good amongst you. Then people will start to weigh the 
affairs with their opinions and Al-Islaam will be destroyed and have weakness." 
 

*****  
ملاسلإا يرسفت ب!  

 

The Chapter of the Interpretation of Al-Islaam 
 
 ا۟ومُلَسْأَ نْإِفَ ۚ مْتُمْلَسْأَءَ نَـۧيِّمِّلأُْٱوَ بَـٰتَكِلْٱ ا۟وتُوأُ نَيذَِّللِّ لقُوَ ۗ نِعَـَبَّـتٱ نِمَوَ bَِِّ ىَهِجْوَ تُمْلَسْأَ لْقُـَف كَوُّجآحَ نْإِفَ{ :لىاعت الله لوقو
 .}دِابَعِلْٱبِ يرٌۢصِبَُ bَّٱوَ ۗ غُـٰلَـَبلْٱ كَيْلَعَ اََّنمإِفَ ا۟وَّْلوَـَت نإَِّو ۖ ا۟ودَتَهْٱ دِقَـَف

 
And the statement of Allah the Most High: {So if they dispute with you (Muhammad صلى الله عليه وسلم) 
say: "I have submitted myself to Allâh (in Al-Islaam), and (so have) those who follow 
me." And say to those who were given the Scripture (jews and christians) and to those 
who are illiterates (Arab pagans): "Do you (also) submit yourselves (to Allâh in Al-
Islaam)?" If they do, they are rightly guided; but if they turn away, your duty is only to 
convey the Message; and Allâh is All-Seer of (His) slaves}. 
 

 ،bَِّا لُوسُرَ ادًَّممحَُ َّنأَوَُ bَّا َّلاإ هَلَإ لاَ نْأَ دَهَشْتَ نْأَ مُلاَسْلإِْا" :لاق صلى الله عليه وسلم الله لوسر نأ امهنع الله يضر رمع نبا نع حيحصلا فيو
 ".لاًيبِسَ هِيْلَإ تعْطَتَسْا نْإ تَيْـَبلْا َّجتحَُوَ ،نَاضَمَرَ مَوصُتَوَ ،ةَاكََّزلا تيَِؤْـُتوَ ،ةَلاََّصلا مَيقِتُوَ

 
In the Authentic Collection (Al-Bukhaari) from the narration of 'Umar, may Allah be pleased 
with him, that the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم  said, "Islam is that you should testify that there is 
no deity worthy of worship except Allâh and that Muhammad is His Messenger صلى الله عليه وسلم, that 
you should perform As-Salah, pay Az-Azakat, Fast during Ramadan, and perform 
Hajj (pilgrimage) to the House (the Ka`bah at Makkah) if you are able to make a way to 
it (possess the means for making the journey)."  



 ٧ 

 
 ".هديو هناسل نم نوملسلما ملس نم ملسلما" :اعوفرم هنع الله يضر ةريره بيأ نع هيفو

 
In it (the Authentic Collections) reported by Abu Hurairah, may Allâh be pleased with him, 
Marfu'an (i.e., the Prophet said): "The (true) Muslim is the one whom the Muslims are safe 
from his hand and his tongue." 

 نأو ،× كبلق ملست نأ" :لاقف ،ملاسلإا نع ملسو هيلع الله ىلص الله لوسر لأس هنأ هدج نع هيبأ نع ميكح نب زÍ نعو
 .دحمأ هاور "ةضورفلما ةاكزلا يدؤتو ةبوتكلما ةلاصلا يلصت نأو ،الله لىإ كهجو ليوت

It has been narrated from Bahz ibn Hakeem from his father from his grandfather that he asked 
the Messenger of Allah about Al-Islaam, so he said: "It is that you surrender your heart to 
Allah and that you turn your face (in sincere devotion) to Allah and that you pray the 
obligatory prayer and pay the obligatory charity." Narrated by Ahmad. 

 نوملسلما ملسيو ،× كبلق ملست نأ" :لاق ؟ملاسلإا ام :صلى الله عليه وسلم الله لوسر لأس هنأ هيبأ نع ماشلا لهأ نم لجر نع ةبلاق بيأ نعو
 هلسرو هبتكو هتكئلامو ×Ú نمؤت نأ :لاق ؟نايملإا امو :لاق .نايملإا :لاق ؟لضفأ ملاسلإا يأ :لاق .كديو كناسل نم
 ".تولما دعب ثعبلاو
 

And it has been narrated by Abu Qilaabah from a man from the people of Ash-Sham from his 
father that he asked the Messenger of Allâh, "What is Al-Islaam?" He said, "It is that you submit 
your heart to Allâh, and that the Muslims are safe from your tongue and your hand." 
He said, "Which (part of) Al-Islaam is most virtuous?" He said, "Al-Imaan (sincere 
faith)." He said, "What is Al-Imaan (sincere faith)?" He said, "That you believe in Allah 
and His Angels and His Books and His Messengers and the Resurrection after death." 
 

*****  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 ٨ 

 
:لىاعت الله لوق ب!  

 

The Chapter: The Statement of Allah the Most High: 
 

.}نَيرِسِـٰلخَْٱ نَمِ ةِرَخِاـَٔلْٱ فىِ وَهُوَ هُنْمِ لَبَقْـُي نلَـَف انًۭيدِ مِـٰلَسْلإِْٱ يرَْغَ غِتَْـبـَي نمَوَ{  
 

{And whoever seeks a religion other than Islâm, it will never be accepted 
of him, and in the Hereafter, he will be one of the losers.} 

 
 ،ةلاصلا ¦أ بر m :لوقتف ةلاصلا ءيجتف ،ةمايقلا موي لامعلأا ءيتج" :صلى الله عليه وسلم الله لوسر لاق :لاق هنع الله يضر ةريره بيأ نعو
 ¦أ بر m :لوقيف مايصلا ئييج ثم ،يرخ ىلع كنإ :لوقيف ،ةقدصلا ¦أ بر m :لوقتف ةقدص ءيتج ثم ،يرخ ىلع كنإ :لوقيف
 تنأ ،بر m :لوقيف ملاسلإا ءييج ثم ،يرخ ىلع كنإ :لوقيف كلذ ىلع لامعلأا ئيتج ثم ،يرخ ىلع كنإ :لوقيف ،مايصلا
 انًۭيدِ مِـٰلَسْلإِْٱ يرَْغَ غِتَْـبـَي نمَوَ{ :هباتك في لىاعت الله لاق ،يطعأ كبو ذخآ مويلا كب ،يرخ ىلع كنإ :لوقيف ،ملاسلإا ¦أ ملاسلا
 .دحمأ هاور ".}نَيرِسِـٰلخَْٱ نَمِ ةِرَخِاـَٔلْٱ فىِ وَهُوَ هُنْمِ لَبَقْـُي نلَـَف

 
It has been narrated by Abu Hurairah may Allâh be pleased with him, that the Messenger of 
Allâh  صلى الله عليه وسلم  said, "The deeds will come on the Day of Resurrection, the prayer will come 
and say, 'O my Lord, I am the prayer.' So he will say, 'Indeed you are upon goodness.' 
The charity will come, and it will say, 'O my Lord, I am the charity.' So He will say, 
'Indeed you were upon goodness.' Then the Fast will come and say, 'O my Lord, I am 
the fast.' And He will say, 'Indeed you are upon goodness.' The actions will come like 
this and He will say, 'Indeed you are upon goodness.' Then Al-Islaam will come and 
say, 'O my Lord, You are As-Salaam (the Giver of security) and I am Al-Islaam.' And 
He will say, 'Indeed you are upon goodness. It is by way of you that I accept on this 
day and that I give.' Allâh the Most High says in His book, {And whoever seeks a way 
other than that of Al-Islaam, it will never be accepted from him and in the hereafter 
he will be from the losers}." 

 
 .دحمأ هاوو ".ٌّدرَ وَهُـَف َ¦رُمْأَ هِيْلَعَ سَيْلَ لاًمَعَ لَمِعَ نْمَ":صلى الله عليه وسلم الله لوسر نأ اهنع الله يضر ةشئاع نع حيحصلا فيو

 
And in Authentic Collection (Al-Bukhaari) reported by 'Aishah, may Allâh be pleased with her, 
that the Messenger of Allah said صلى الله عليه وسلم, “He who does an act which is not in accordance with 
our command (Legislation), then it will be rejected." It is narrated by Ahmad. 

 
*****  

 



 ٩ 

 
ءاوس ام لك نع باتكلا ةعباتبم ءانغتسلاا بوجو ب!  

 

The Chapter: Sufficing with Following the Book (Al-Qur'an)  
and Leaving Everything Else 

 
 .}ينَمِلِسْمُلْلِ ىٰرَشْبُوَ ةًحمَْرَوَ ىدًهُوَ ءٍىْشَ لِّكُلِّ انًـٰيَْـبتِ بَـٰتَكِلْٱ كَيْلَعَ انَلَّْزـَنوَ{ :لىاعت الله لوقو

 
And the statement of Allah the Most High: {And We have sent down to you the Book (the 
Qur’aan) as an exposition of everything, guidance, mercy, and glad tidings for those 
who have submitted themselves (to Allâh as Muslims).} 

 
 دقل ؟باطلخا نبا m نوكوِّهتمأ" :لاقف ةاروتلا نم ةقرو هنع الله يضر باطلخا نب رمع دي في ىأر هنأ صلى الله عليه وسلم بينلا نع :يئاسنلا ىور
  ".متللض ،نيومتكرتو هومتعبتاو اًيح ىسوم ناك ول .ةيقن ءاضيب اõ مكتئج
 

It has been narrated by An-Nasaa'i that the Prophet صلى الله عليه وسلم saw in the hand of  'Umar ibn Al-Khattab 
a page from the Torah, so he said, "Are you confused O Son of Al-Khattab? Indeed, I have 
come to you with clear clarification. If Musaa was alive and you followed him and left 
me, then you would go astray." 

 
 ."ايبن دمحبمو ،انيد ملاسلإhو ،hر hÑ تيضر" :رمع لاقف ".يعابتا لاإ هعسو ام ايح ىسوم ناك ول" :ةياور فيو

 
And in one narration:  "If Musaa were alive,  there would be choice for him  except to 
follow me."  'Umar said: "We are pleased with Allâh as our Lord, and Al-Islaam as our religion, 
and with Muhammad as our Prophet." 
 

*****  
 
 
 
 
 
 
 



 ١٠ 

 
 ملاسلإا ىوعد نع جورلخا في ءاج ام ب!

 

The Chapter: What Has Come About Leaving Al-Islaam 
 
 .}اذَـٰهَ فىِوَ لُبْـَق نمِ ينَمِلِسْمُلْٱ مُكُىَّٰسمَ وَهُ{ :لىاعت هلوقو
 

And His statement the Most High: {It is He (Allâh) Who has named you Muslims both before 
and in this (the Qur’ân)}. 

 
 عُمَّْسلا َّنõِِ نيِرَمَأَُ bَّا سٍمْبخَِ مْكُرُمُآ َ¦أَوَ" :نõ نيرمأ الله سمبخ مكرمأ" :لاق هنأ صلى الله عليه وسلم بينلا نع ،هنع الله يضر يرعشلأا ثرالحا نع
 اعد نِمَوَ ،عَجِاريَ نْأَ َّلاإِ هِقِنُعُ نْمِ مِلاَسْلإِا ةَقَـْبرِ عَلَخَ دْقَـَف برٍْشِ دَيقِ ةَعَامَلجَْا قَرَافَ نْمَ هَُّنإِفَ ةُعَامَلجَْاوَ ةُرَجْلهِْاوَ دُاهَلجِْاوَ ةُعَاَّطلاوَ
 bَِّا ىوَعْدَبِ اوعُدْافَ مَاصَوَ ىَّلصَ نْإِوَ" لَاقَ مَاصَوَ ىَّلصَ نْإِوَ bَِّا لَوسُرَ mَ :لٌجُرَ لَاقَـَف ".مََّنهَجَ ىثَجُ نْمِ هَُّنإِفَ ةَِّيلِهِالجَْا ىوَعْدَب
 .حٌيحِصَ نٌسَحَ ثٌيدِحَ :لاقو يذمترلاو دحمأ هاور ".bَِّا دَابَعِ ينَنِمِؤْمُلْا ينَمِلِسْمُلْا مُكُاَّسمَ يذَِّلا
 

It has been narrated by Al-Haarith Al-Ash'ari that the Prophet صلى الله عليه وسلم said: "I command you with 
five that Allah commanded me: Listening and obeying, Jihad, Hijrah, and the Jama'ah. 
For indeed whoever parts from the Jama'ah the measure of a hand-span, then he has 
cast off the yoke of Al-Islaam from his neck, unless he returns. And whoever calls with 
the call of Jahiliyyah then he is from the coals of Hell." A man said: "O Messenger of 
Allah! Even if he performs Salaah and fasts?" So he صلى الله عليه وسلم said: "Even if he performs Salat 
and fasts. So call with the call that Allah named you with: Muslims, believers, 
worshipers of Allah." Narrated by Ahmad and At-Tirmith and he said it is Hasan Saheeh (Good 
and Authentic). 

 
  "ةيلهاج هتتيمف تامف برش ديق ةعاملجا قراف نم" حيحصلا فيو
 

And in the Authentic Collections (Al-Bukhaari): "Whoever parts from the Jama'ah the 
measure of a hand-span then dies (in that state), his death is a death of the Days of 
Ignorance." 

 
 "؟مكرهظأ ينب ¦أو ةيلهالجا ىوعدبأ" هيفو
 

And in it (Al-Bukhaari): "Is this the call of the days of ignorance while I Am amongst 
you?!" 
 



 ١١ 

 
 ءازعأ نم وهف ،ةقيرط وأ ،بهذم وأ ،سنج وأ ،دلب وأ ،بسن نم نآرقلاو ملاسلإا ىوعد نع جرخ ام لك" :سابعلا وبأ لاق
 هيلع الله ىلص لاقو !يراصنلأل � :يراصنلأا لاقو !نيرجاهملل � :يرجاهلما لاقف "يراصنأو يرجاهم مصتخا الم لب ،ةيلهالجا
 .لىاعت الله هحمر هملاك ىهتنا ".اديدش ابضغ كلذل بضغو ؟مكرهظأ ينب Äأو ةيلهالجا ىوعدبأ ملسو
 

Abu Al-'Abbaas said: "Whoever goes outside of the call of Al-Islaam and Al-Qur'aan whether it 
be in lineage, land, nationality, school of thought, or path of mysticism, then it is from the 
ascriptions of the days of ignorance. Rather, whenever the Muhaajir cried for help, O 
Muhaajroon! And the Ansaari cried, O Al-Ansaar! The Messenger of Allah said: 'Is this the call 
of the days of ignorance while I Am amongst you?!' He became very angry with this." This is the 
end of his statement. 

 
***** 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 ١٢ 

 
 هاوس ام كرتو هلك ملاسلإا في لوخدلا بوجو ب!

 

Chapter: The Obligation of Entering Al-Islaam in Entirety and 
Leaving Everything Besides It 

 
 .}ةًَّۭفآكَ مِلْسِّلٱ فىِ ا۟ولُخُدْٱ ا۟ونُمَاءَ نَيذَِّلٱ اهَُّـيأَـٰٓيَ{ :لىاعت الله لوقو

 
And the statement Allah the Most High: {O you who believe! Enter perfectly in Al-
Islaam (by obeying all the rules and regulations of the Islâmic Religion)}.  

 
 دْقَوَ تِوغَُّٰـطلٱ لىَإِ ا۟وٓمُكَاحَتَـَي نأَ نَودُيرِيُ كَلِبْـَق نمِ لَزِنأُ آمَوَ كَيْلَإِ لَزِنأُ آبمَِ ا۟ونُمَاءَ مüَُّْأَ نَومُعُزْـَي نَيذَِّلٱ لىَإِ رَـَت لمَْأَ{ :لىاعت هلوقو 
لاًـٰلَضَ مْهَُّلضِيُ نأَ نُـٰطَيَّْشلٱ دُيرِيُوَ ۦهِبِ ا۟ورُفُكْيَ نأَ ا۟وٓرُمِأُ

ۢ
 .}ادًۭيعِبَ 

 
And the statement of the Most High: {Have you not seen those (hypocrites) who claim that 
they believe in that which has been sent down to you, and that which was sent down 
before you, and they wish to go for judgment (in their disputes) to the Tâghût (false 
judges) while they have been ordered to reject them. But Shaitân (Satan) wishes to lead 
them far astray}. 

 
  .}نَولُعَفْـَي ا۟ونُاكَ ابمَِ مهُـُئبِّـَنـُي َّثمُ bَِّٱ لىَإِ مْهُرُمْأَ آََّنمإِ ۚ ءٍىْشَ فىِ مْهُْـنمِ تَسَّْل اعًۭـَيشِ ا۟ونُاكَوَ مْهُـَنيدِ ا۟وقَُّرـَف نَيذَِّلٱ َّنإِ{ "لىاعت هلوقو 
 

And the statement of the Most High: {Verily, those who divide their religion and break up 
into sects (all kinds of religious sects), you (O Muhammad صلى الله عليه وسلم) have no concern with 
them in the least. Their affair is only with Allâh, Who then will tell them what they used 
to do}. 

 
 .}هٌوجُوُ ُّدوَسْتَوَ هٌوجُوُ ُّضيَْـبـَت مَوْـَي{ :لىاعت هلوق في هنع الله يضر سابع نبا لاق
 

Ibn 'Abbaas, may Allah be pleased with the both of them, said about the statement of the Most 
High, {On the Day (i.e. the Day of Resurrection) when some faces will become white 
(enlightened with brilliance) and some faces will become black (gloomy with grief and 
sorrow)}. 

 
 



 ١٣ 

 .فلاتخلااو ةعدبلا لهأ هوجو دوستو فلاتئلااو ةنسلا لهأ هوجو ضيبت
 

The faces of the People of the Sunnah and Unity will be white (enlightened with brilliance), and 
the faces of the people of innovation and differing will be black (gloomy with grief and sorrow)." 

 

 ،لعنلÚ لعنلا وذح ليئارسإ نيب ىلع ىتأ ام تيمأ ىلع ينتأيل" :صلى الله عليه وسلم الله لوسر لاق :لاق امهنع الله يضر ورمع نب الله دبع نع
 قترفتو ،ةلم ينعبسو ينتنثا ىلع تقترفا ليئارسإ نيب نإو .كلذ عنصي نم تيمأ في ناك ةينلاع همأ ىتأ نم مهنم ناك نإ تىح
 ".بياحصأو هيلع ¦أ ام لاق ؟الله لوسر m يه نم: اولاق. ةدحاو ةلم لاإ رانلا في مهلك ،ةقرف ينعبسو ثلاث ىلع ةملأا هذه

 

Narrated by 'Abdullah ibn 'Amr, may Allah be pleased with them both, the Messenger of Allah 
 said, "Indeed there will come to my Ummah that which came to the children of  صلى الله عليه وسلم

Israel, sandal for sandal until if one of them were to have sexual intercourse with his 
mother in public then one of you will do that. Indeed, the children of Israel divided it 
into seventy-two sects and this Ummah is going to divide into seventy-three sects; all 
of them will be in the Hellfire except for one." They said, "Who are they, O Messenger 
of Allah?" He said, "That which I am upon today and my companions." 

 

 ".بياحصأو هيلع ¦أ ام" :صلى الله عليه وسلم هلوق اصوصخ ،ماقلما اذه في قودصلما قداصلا ملاك ،الله ءاقل وجري يذلا نمؤلما لمأتيلو 
 

A believer who hopes for the meaning of Allah must ponder over the statement of the Truthful 
who is aided by the truth in this regard, especially his statement, "That which I am upon and my 
companions." 

 

  .يذمترلا هاور !ةايح بولقلا نم تقفاو ول ةظعوم نم اله �
 

Indeed, this is a great admonition! If it were only to fall upon hearts that are alive. Narrated by 
At-Tirmithi. 

 

 جرخيس هنأ" :هيفو دواد بيأو دحمأ نع ةيواعم ثيدح في وهو ،رانلا ركذ هيف سيل نكل ،هححصو ةريره بيأ ثيدح نم اضيأ هاورو
 ".هلخد لاإ لصفم لاو قرع هنم ىقبي لاف ،هبحاصب بلَكَلا ىراجتي امك ءاوهلأا مõ ىراجتت موق تيمأ نم
 

He also narrated from the narration of Abu Hurairah and authenticated it but there is no mention 
of the fire. It is narrated from Ahmed and Abu Daawud from the narration of Mu'aawiyah and 
in it, "There will appear from my Ummah a people whom these desires will flow 
through them like that of rabies in a person who has it. There will not remain one vein 
nor joint accept it will enter." 

 

 ".ةيلهالجا ةنس ملاسلإا في غتبمو" :هلوق مدقتو 
 

And his statement has proceeded, "The one who is seeking to introduce in Al-Islaam the 
ways of ignorance. 

*****  



 ١٤ 

 
 رئابكلا نم دشأ ةعدبلا نع ءاج ام ب!

 

The Chapter: What Has Come About Innovation  
Being More Severe Than the Major Sins 

 
 .}ءُآشَيَ نمَلِ كَلِذَٰ نَودُ امَ رُفِغْـَيوَ ۦهِبِ كَرَشْيُ نأَ رُفِغْـَي لاَ bََّٱ َّنإِ{ :لجو زع هلوقو
 

And His statement All-Mighty and Majestic: {Verily, Allâh does not forgive that partners 
should be set up with Him (in worship), but He forgives other than that (anything else) 
to whom He wills}. 

 
 .}مٍلْعِ يرِْغَبِ سَاَّنلٱ َّلضِيُلِّ Úًۭذِكَ bَِّٱ ىلَعَ ىٰترََفْٱ نَِّممِ مُلَظْأَ نْمَفَ{ :لىاعت هلوق
 

And His statement the Most High: {Then who does more wrong than one who invents a 
lie against Allâh, to lead mankind astray without knowledge}. 

 
 .}نَورُزِيَ امَ ءَآسَ لاَأَ ۗ مٍلْعِ يرِْغَبِ مüَُوُّلضِيُ نَيذَِّلٱ رِازَوْأَ نْمِوَ ۙ ةِمَـٰيَقِلْٱ مَوْـَي ةًۭلَمِاكَ مْهُرَازَوْأَ ا۟وٓلُمِحْيَلِ{ :لىاعت هلوقو 
 

And His statement the Most High: {They may bear their own burdens in full on the Day 
of Resurrection, and also of the burdens of those whom they misled without 
knowledge. Evil indeed is that which they shall bear!} 

 ".داع لتق مهنلتقلأ مهمتُْـيقل نئل" ،".مهولتقاف مهومتيقل امنيأ " :جراولخا في لاق ملسو هيلع الله ىلص هنأ حيحصلا فيو
 
In the Authentic Collection, he said about the Khawaarij, "Wherever you meet them kill 
them.", "If I meet them, I will kill them as the people of 'Aad were killed (i.e., kill them 
all)." 

 .اولص ام رولجا ءارمأ لتق نع ىÜ هنأ هيفو

And in it (i.e., authentic narrations), he prohibited killing the unjust rulers. 
 

 
 
 
 



 ١٥ 

 
 
 ةنسح ةنس ملاسلإا في نّس نم" :صلى الله عليه وسلم الله لوسر لاقف سانلا عباتت ثم ةقدصب قدصت لاجر نأ هنع الله يضر الله دبع نب ريرج نع
 اهرزو هيلع ناك ةئيس ةنس ملاسلإا في نس نمو ،ءيش مهروجأ نم صقني نأ يرغ نم هدعب نم اõ لمع نم رجأو اهرجأ هلف
 .ملسم هاور ".ءيش مهرازوأ نم صقني نأ يرغ نم اõ لمع نم رزوو
 

 
Narrated by Jarir ibn 'Abdullah, may Allah be pleased with him, that a man gave charity and 
others began to follow him in this, and the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم said, "He who initiates a good 
practice in Islam, he would be granted a reward like that of those who follow him, without their 
rewards being diminished in any respect. And he who initiates some evil practice in Islam which 
had been followed subsequently (by others), he will bear the sin of that and the sin of the those 
who follow this (evil practice) without their sins being diminished in any respect."  Narrated by 
Muslim. 

 ".ةللاض لىإ اعد نمو" :لاق ثم ،"ىده لىإ اعد نم" :هظفلو ةريره بيأ ثيدح نم هلثم هلو

Also narrated by Muslim from the narration of Abu Hurairah, the wording is, "Whoever calls 

to guidance", then he said, "Whoever calls to misguidance." 
 

***** 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 ١٦ 

 
 
 

 ةعدبلا بحاص نع ةبوتلا زجتحا الله نأ ءاج ام ب!
 

The Chapter: What has Come About Allah Blocking Repentance  
from the Person of Innovation 

 

  .نسلحا ليسارم نمو سنأ ثيدح نم يورم اذه
 

This has been narrated from the narration of Anas and from the Maraasil of Al-Hasan.  
 

 :لاق ؟هيأر كرت Äلاف نأ ترعشأ تلقف نييرس نب دممح تيتأف ،هكترف �أر ىري لجر Äدنع ناك :لاق بويأ نع حاضو نبا ركذو
 ".هيلإ نودوعي لا ثم ةيمرلا نم مهسلا قريم امك ملاسلإا نم نوقريم" :هلوأ نم مهيلع دشأ ثيدلحا رخآ نإ ؟لوحتي اذام لىإ رظنا"

 
Ibn Wadhdhaah narrated from Ayyub that he said: "There was a man amongst us who had an 
opinion (corrupt understanding/doubt or desire), and he left it. So, I came to Mohammed ibn 
Sireen and I said did you know that so and so left his opinion? So, he said look to that which he 
changes to. Because the last portion of the narration this is more severe than the first, " They leave 
Al-Islaam just as the arrow leaves the target and then they do not return." 
 

 .ةبوتلل قفوي لا :لاقف كلذ نىعم نع لبنح نب دحمأ لئسو
 

Ahmed ibn Hanbal was asked about the meaning of this so he said, " He will not be given success 
to repent." 

 
***** 

 
 
 
 
 
 
 

 



 ١٧ 

 
 :لىاعت الله لوق ب!

  

The Chapter: The Statement of Allah the Most High: 
 

 امَيفِ مْتُجْجَـٰحَ ءِلآَؤُـٰٓهَ مْتُنأَـٰٓهَ ٦٥ نَولُقِعْـَت لاَفَأَ ۚ ٓۦهِدِعْـَب نۢمِ َّلاإِ لُينجِلإِْٱوَ ةُىٰرَوَّْـتلٱ تِلَزِنأُ آمَوَ مَيهِرَٰـْبإِ فىِٓ نَوُّجآتحَُ لمَِ بِـٰتَكِلْٱ لَهْأَـٰٓيَ{
 نكِـٰلَوَ اۭ/ينِارَصْنَ لاَوَ ۭ/mدِوهُـَي مُيهِرَٰـْبإِ نَاكَ امَ ٦٦ نَومُلَعْـَت لاَ مْتُنأَوَ مُلَعْـَيُ bَّٱوَ ۚ مٌۭلْعِ ۦهِبِ مكُلَ سَيْلَ امَيفِ نَوُّجآتحَُ مَلِفَ مٌۭلْعِ ۦهِبِ مكُلَ

  }ينَكِرِشْمُلْٱ نَمِ نَاكَ امَوَ امًۭلِسُّْم افًۭينِحَ نَاكَ
 

{O people of the Scripture (Jews and Christians)! Why do you dispute 
about Ibrâhîm (Abraham), while the Taurât (Torah) and the Injeel 

(Gospel) were not revealed till after him? Have you then no sense? 65 
Verily, you are those who have disputed about that of which you have 

knowledge. Why do you then dispute concerning that of which you have 
no knowledge? It is Allâh Who knows, and you know not. 67 Ibrâhîm 

(Abraham) was neither a Jew nor a Christian, but he was a true Muslim 
Hanîfa (Islâmic Monotheism - to worship none but Allâh Alone) and he 

was not of Al-Mushrikûn (See V.2:105).} 
 

 .}ينَحِلِـَّٰصلٱ نَمِلَ ةِرَخِاـَٔلْٱ فىِ ۥهَُّنإِوَ ۖ ايَـْنُّدلٱ فىِ هُـٰنَْـيفَطَصْٱ دِقَلَوَ ۚ ۥهُسَفْـَن هَفِسَ نمَ َّلاإِ مَـۧهِرَٰـْبإِ ةَِّلمِّ نعَ بُغَرْـَي نمَوَ{ :هلوقو
 

And His statement: {And who turns away from the religion of Ibrâhîm 
(Abraham) (i.e., Islâmic Monotheism) except him who befools himself? 
Truly, We chose him in this world and verily, in the Hereafter he will be 
among the righteous.} 

 
  ".نوقتلما يئايلوأ انمإ ،ءايلو< لي اوسيل نلاف بيأ لآ نإ" :لاق ملسو هيلع الله ىلص هنأ ،هيفو ،مدقت دقو جراولخا ثيدح هيفو
 

In it is the narration of the Khawaarij which has proceeded and in the Authentic Collection the 
Prophet said: "Indeed the family of the father of so and so are not my allies. My allies are only 
those people of piety." 
 

 
 



 ١٨ 

 
 لاو موقأف ¦أ امأ :رخلآا لاقو ،محللا لكآ لاف ¦أ امأ" :لاق ةباحصلا ضعب نأ هل ركذ صلى الله عليه وسلم الله لوسر نأ سنأ نع اضيأ هيفو
 م¦أو موقأ نينكل :ملسو هيلع الله ىلص لاقف رطفأ لاو موصأف ¦أ امأ :رخلآا لاقو .ءاسنلا جوزتأ لاف ¦أ امأ ;رخلآا لاقو م¦أ
 ".نيم سيلف تينس نع بغر نمف محللا لكآو ،ءاسنلا جوزتأو ،رطفأو موصأو
 

Also in it, what is narrated by Anas that the Messenger of Allah  صلى الله عليه وسلم, it was mentioned to him that 
some of the companions said, "As for me, then I will not eat meat." Another said, "As for 
me, then I will stand in prayer all night and not sleep." Another said, "As for me, then I 
will not marry women." Another said, "As for me, then I will fast every day and never 
break my fast."  So, he said صلى الله عليه وسلم, "As for me then I stand in the night prayer, and I sleep. I 
fast some days and break my fast others I marry women, and I eat meat. So whoever 
turns away from my way (Sunnah) then he is not from me."  
 

 نم اذه يرغب كنظ امف ،ةنسلا نع hوغر هلعف يسمو ظيلغلا ملاكلا اذه هيف ليق ةدابعلل لتبتلا دارأ ةباحصلا ضعب ناك اذإ لمأتف
 ؟ةباحصلا يرغب كنظ امو ،عدبلا
 

Reflect on this. Whenever some of the companions wanted to devote themselves entirely to 
worship in this manner, this harsh and stern statement was mentioned to them, and it was 
considered turning away and disliking his way (Sunnah). So, what do you think about other than 
this from innovations? And what do you think about other individuals besides the Companions? 

 
***** 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 ١٩ 

 
 :لىاعت الله لوق ب*

 

  ۚ َِّ�ٱ قِلْلخَِ لَيدِبْـَت لاَ ۚ اهَْـيلَعَ سَاَّنلٱ رَطَفَ تىَِّلٱ َِّ�ٱ تَرَطْفِ ۚ افًۭينِحَ نِيدِّللِ كَهَجْوَ مْقِأَفَ{
  }نَومُلَعْـَي لاَ سِاَّنلٱ رَـَثكْأَ َّنكِـٰلَوَ مُيِّقَلْٱ نُيدِّلٱ كَلِذَٰ

 

The Chapter: The Statement of Allah the Most High: 
 

{So, set you (O Muhammad صلى الله عليه وسلم) your face towards the religion 
(of pure Islâmic Monotheism) Hanîf (worship none but Allâh 
Alone). Allâh’s Fitrah (i.e., Allâh’s Islâmic Monotheism) with 

which He has created mankind. No change let there be in 
Khalq-illâh (i.e., the religion of Allâh - Islâmic Monotheism): 

that is the straight religion, but most of men know not. [Tafsir 
At-Tabarî]}. 

 
  }نَومُلِسُّْم متُنأَوَ َّلاإِ َّنتُوتمَُ لاَفَ نَيدِّلٱ مُكُلَ ىٰفَطَصْٱ bََّٱ َّنإِ َّنىِبَـٰيَ بُوقُعْـَيوَ هِينِبَ مُـۧهِرَٰـْبإِ اõَِٓ ىَّٰصوَوَ{ :لىاعت هلوقو
 

And His statement the Most High: {And this (submission to Allâh, Al-Islaam) was 
enjoined by Ibrâhîm (Abraham) upon his sons and by Ya‘qûb (Jacob) (saying), "O my 
sons! Allâh has chosen for you the (true) religion, then die not except in the Faith of 
Islâm (as Muslims - Islâmic Monotheism)."} 

 
 .}ينَكِرِشْمُلْٱ نَمِ نَاكَ امَوَ ۖ افًۭينِحَ مَيهِرَٰـْبإِ ةََّلمِ عْبَِّتٱ نِأَ كَيْلَإِ آنَْـيحَوْأَ َّثمُ{ :لىاعت هلوقو

 
And His statement the Most High: {Then, We have sent the revelation to you (O 
Muhammad صلى الله عليه وسلم saying): "Follow the religion of Ibrâhîm (Abraham) Hanif (Islâmic 
Monotheism - to worship none but Allâh) and he was not of the Mushrikûn 
(polytheists, idolaters and disbelievers).}  

 
 
 
 



 ٢٠ 

 
 ليلخو ميهاربإ بيأ مهنم ييلو ¦أو ،ينيبنلا نم ةلاو بين لكل نإ" "لاق صلى الله عليه وسلم الله لوسر نأ -هنع الله يضر- دوعسم نبا نعو
 .يذمترلا هاور .}ينَنِمِؤْمُلْا ُّليِوَُ bَّاوَ اونُمَآ نَيذَِّلاوَ ُّبيَِّنلا اذَهَوَ هُوعُـَبَّـتا نَيذَِّللَ مَيهِارَـْبAِِ سِاَّنلا لىَوْأَ َّنإِ{ :أرق ثم ".بير

 
It has been narrated by Ibn Mas'ud, may Allah be pleased with him, that the Messenger of Allah 
 said: "Every Prophet had a Wali among the Prophets. My Wali is my father Ibrahim صلى الله عليه وسلم
the Khalil of my Lord." Then he recited: "Verily among mankind who have the best 
claim to Ibrahim, are those who followed him, and this Prophet and those who have 
believed. And Allah is the Wali (protector) of the believers." Narrated by At-Tirmithi. 

 
 نكلو ،مكلاومأ لىإ لاو ،مكماسجأ لىإ رظني لا الله نإ" :ملسو هيلع الله ىلص الله لوسر لاق :لاق هنع الله يضر ةريره بيأ نعو
 ".مكلامعأو مكبولق لىإ رظني
 

Abu Hurairah, may Allah be pleased with him, narrated  that the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم said, 
"Allah does not look at your bodies, nor at your wealth, but He looks at your hearts and your 
deeds." 
 

 اذإ تىح ،تيمأ نم لاجر لىإ نعفيرلو ،ضولحا ىلع مكطرف ¦أ" :ملسو هيلع الله ىلص الله لوسر لاق :لاق دوعسم نبا نع املهو
 ".كدعب اوثدحأ ام يردت لا كنإ :لاقيف .بياحصأ بر يأ :لوقأف ،نيود اوبجتحا .ملهو¦لأ تيوهأ
 

Narrated by the two of them (Al-Bukhaari and Muslim), 'Abdullah reported that the Messenger 
of Allah صلى الله عليه وسلم said, "I shall be there at the Cistern before you, and I shall have to contend for some 
people, but I shall have to yield. I would be saying:  'My Lord, they are my friends, they are my 
friends.' And it would be said: 'You do not know what innovations they introduced after you.'" 

 
 "؟الله لوسر m كناوخإ انسل وأ" :اولاق ".انناوخإ انيأر دق ¦أ تددو" :لاق صلى الله عليه وسلم الله لوسر نأ هنع الله يضر ةريره بيأ نع املهو
  ".دعب اوتÅ لم نيذلا نياوخإو ،بياحصأ متنأ" :لاق
 

And from the two of them (Al-Bukhaari and Muslim), Abu Huraira, may Allah be pleased with 
him, reported that the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم, “I wish that we could see our brothers.” They 
said: “O Messenger of Allah, are we not your brothers?” He said: “You are my 
Companions. My brothers are those who did not come yet.”  
 

 
 
 



 ٢١ 

 
  "؟كتمأ نم دعب تÅ لم نم فرعت فيكف" :اولاق
 

They said: “O Messenger of Allah, how will you recognize those of your nation who 
have not yet come?”  

 
 ".ىلب" :اولاق "؟هليخ فرعي لاأ مõ مهد ليخ نيارهظ ينب ةلجمح ارغ ليخ هل لاجر نأ ول متيأرأ" :لاق
 

He said: “If a man has a horse with a blaze of white on its forehead and white feet, don’t 
you think that he will recognize it among horses that are deep black in color?” They 
said, “Of course.”  
 

 داذي امك يضوح نع ةمايقلا موي لاجر نداذيل لاأ .ضولحا ىلع مهطرف ¦أو .ءوضولا نم ينلجمح ارغ نوتÅ مüإف" :لاق
 ".اقحس اقحس :لوقأف .كدعب اولدب مüإ :لاقيف .مله لاأ :مهيد¦أ .لاضلا يرعبلا

 
He said: “On the Day of Resurrection they will come with radiant faces, hands, and 
feet, because of the traces of ablution.” He said: “I will reach the Cistern ahead of you.” 
Then he said: “Men will be driven away from my Cistern just as stray camels are driven 
away. And I will call to them: ‘Come here!’ But it will be said: ‘They changed after you 
were gone, and they kept turning on their heels.’ So, I will say: “Be off with you!” 

 
 رانلا لىإ :لاق ؟نيأ تلقف مله :لاقف مهنيبو نييب نم لجر جرخ نيوفرعو مهتفرع اذإ تىح ةرمز اذإ مئاق ¦أ امنيب" :يراخبللو
 مهنم صليخ هارأ لاف :لاق – هلثم ركذف - ةرمز اذإ ثم .ىرقهقلا مهرÚدأ ىلع كدعب اودترا مüإ :لاق ؟مüأش امو :تلق .اللهو
 ."معنلا لهم لثم لاإ
 

And in Al-Bukhaari: The Prophet صلى الله عليه وسلم said, "While I was sleeping, a group (of my followers 
were brought close to me), and when I recognized them, a man (an angel) came out 
from amongst (us) me and them, he said (to them), 'Come along.' I asked, "Where?" He 
said, "To the (Hell) Fire, by Allah ".  I asked, "What is wrong with them?" He said, "They 
turned apostate as renegades after you left." Then behold! (Another) group (of my 
followers) were brought close to me, and when I recognized them, a man (an angel) 
came out from (me and them) he said (to them); "Come along." I asked, "Where?' He 
said, "To the (Hell) Fire, by Allah.' I asked, "What is wrong with them?  " He said, "They 
turned apostate as renegades after you left. So, I did not see any of them escaping 
except a few who were like camels without a shepherd." 

 



 ٢٢ 

 
 نيِتَْـيَّـفوَـَت اَّملَـَف مْهِيفِ تُمْدُ امَ اًديهِشَ مْهِيْلَعَ تُنْكُوَ{ :لحاصلا دبعلا لاق امك لوقأف" :امهنع الله يضر سابع نبا ثيدح في املهو
 ".}دٌيهِشَ ءٍيْشَ لِّكُ ىلَعَ تَنْأَوَ مْهِيْلَعَ بَيقَِّرلا تَنْأَ تَنْكُ
 

And narrated by the two of them (Al-Bukhaari and Muslim) from the narration of Ibn 'Abbaas, 
may Allah be pleased with them both: "So I say as the righteous slave said: {And I was a 
witness over them while I dwelt amongst them, but when You took me up. You were 
the Watcher over them, and You are a Witness to all things}." 

 
 ،ءاعجم ةميõ ةميهبلا جتنت امك ،هناسجيم وأ هنارصني وأ هنادوهي هاوبأف ،ةرطفلا ىلع لاإ دلوي دولوم نم ام" :اعوفرم هنع املهو
 .هيلع قفتم ".}هَيْلَعَ سَاَّنلا رَطَفَ تيَِّلا bَِّا تَرَطْفِ :{ةريره وبأ أرق ثم ".اüوعدتج متنأ اونوكت تىح ،ءاعدج نم اهيف نوستح له
 

Also narrated by the two of them that the Prophet صلى الله عليه وسلم said, "Every child is born with a true 
faith (i.e., to worship none but Allah Alone) but his parents convert him to judaism or 
to christianity or to magainism, as an animal delivers a perfect baby animal. Do you 
find it mutilated?" Then Abu Huraira recited the holy verses: '(Fitratullah) The pure 
Islamic nature (true faith i.e., to worship none but Allah Alone), with which He has 
created human beings.' " 

 
 نأ ةفامخ ،رشلا نع هلأسأ ¦أو .يرلخا نع ملسو هيلع الله ىلص الله لوسر نولأسي سانلا ناك" :لاق هنع الله يضر ةفيذح نعو
 :تلقف .معن :لاق ؟رش نم يرلخا اذه دعب لهف ،يرلخا اذõ الله ¦ءاجف ،رشو ةيلهاج في انك ¦إ :الله لوسر m :تلقف .نيكردي
 ،ييده يرغب نودتهيو ،تينس يرغب نونتسي موق :لاق ؟هنخد امو تلق .نخد هيفو ،معن :لاق ؟يرخ نم رشلا اذه دعب لهو
 اهيلإ مõَاجأ نْمَ ؛منهج باوبأ ىلع ةاعدو ،ءايمع ةنتف .معن .لاق ؟رش نم يرلخا اذه دعب لهف :تلق .ركنتو مهنم فرعت
 تكردأ نإ نيرمK ام الله لوسر m :تلق .انتنسل< نوملكتيو انتدلج نم موق :لاق .انل مهفص ،الله لوسر m :تلق .اهيف هوفذق
 نأ ولو ،اهلك قرفلا كلت لزتعاف :لاق ؟مامإ لاو ةعاجم مله نكي لم نإف :تلق .مهمامإو ينملسلما ةعاجم مزلت :لاق ؟كلذ
 .هاجرخأ ".كلذ ىلع تنأو تولما كيتÅ تىح ةرجش لصأ ىلع ضعت
 

Hudhaifa bin Al-Yaman narrated: "The people used to ask the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم about 
the good but I used to ask him about the evil lest I should be overtaken by them. So, I 
said, "O Allah's Messenger صلى الله عليه وسلم! We were living in ignorance and in an (extremely) worst 
atmosphere, then Allah brought to us this good (i.e., Al-Islaam); will there be any evil 
after this good?" He said, "Yes." I said, "Will there be any good after that evil?" He 
replied, "Yes, but it will be tainted (not pure.)." I asked, "What will be its taint?" He 
replied, "(There will be) some people who will guide others not according to my 



 ٢٣ 

tradition. You will approve of some of their deeds and disapprove of some others." I 
asked, "Will there be any evil after that good?" He replied, "Yes, (there will be) some 
people calling at the gates of the (Hell) Fire, and whoever will respond to their call, will 
be thrown by them into the (Hell) Fire." I said, "O Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم! Will you 
describe them to us?" He said, "They will be from our own people and will speak our 
language." I said, "What do you order me to do if such a state should take place in my 
life?" He said, "Stick to the group of Muslims and their Imam (ruler)." I said, "If there is 
neither a group of Muslims nor an Imam (ruler)?" He said, "Then turn away from all 
those sects even if you were to bite (eat) the roots of a tree till death overtakes you while 
you are in that state." Narrated by Al-Bukhaari and Muslim. 

 
 بجو هرü في عقو نمو ،هرزو طحو هرجأ بجو هر¦ في عقو نمف .ر¦و رü هعم ،لاجدلا جريخ ثم" :لاق "؟اذام ثم" :ملسم دازو
 ".هرجأ طحو هرزو
 

Muslim added: "Then the Dajjal will come forth accompanied by a river and fire. He 
who falls into his fire will certainly receive his reward, and have his sin removed for 
him, but he who falls into his river will bear his sin and his reward taken." 
 

  ".ةعاسلا مايق يه" :لاق "؟اذام ثم" :تلق
 

I then asked: "What will come next?" He said: "The Last Hour will come." 
 

 نع اوفرحتت لاو .ملاسلإا هنإف ،ميقتسلما طارصلÚ مكيلعو .هنع اوبغرت لاف هومتملعت اذإف ملاسلإا اوملعت" :ةيلاعلا وبأ لاقو
  ىهتنا ".ءاوهلأا هذهو مكmإو .مكيبن ةنسب مكيلعو .لااشم لاو انييم طارصلا
 

Abu 'Aaliyah said: "Learn Al-Islaam and if you learn it then never turn away from it. You 
must hold fast to the Straight Path for indeed it is Al-Islaam. Do not deviate from the 
path to the right and the left. You must hold fast to the Sunnah of your Prophet, and I 
warn you from these desires (innovations in the Religion)!" This is the end of his statement. 
 

åملاسلإا يرسفتو ،ملاسلإا نع بغر دقف اهعبتا نم تيلا ءاوهلأا نم هيف رذيح يذلا هنامز فرعاو هلجأ ام ،اذه ةيلاعلا بيأ ملاك لم 
hمْلِسْأَ هُُّبرَ هُلَ لَاقَ ذْإِ{ :لىاعت هلوق نىعم كل ينبتي ،باتكلاو ةنسلا نع جورلخا نم مهئاملعو ينعباتلا ملاعأ ىلع هفوخو ،ةنسل{. 
 

Reflect over this statement of Abu 'Aaliyah, how great it is! Also, look at the time he is warning 
from these desires that those who follow it are (in reality) turning away from Al-Islaam. And look 
at the interpretation of Al-Islaam as the Sunnah. Look at the fear he has for the greatest of the 
Taabi'een (followers of the Companions) and their scholars for leaving the Sunnah and the Book. 



 ٢٤ 

 
(If you ponder in this manner) the meaning of the statement of Allah the Most High will become 
clear, {Whenever His Lord said to him, "Submit (i.e., be a Muslim)!}. 

 
  .}نَومُلِسْمُ مْتُـْنأَوَ َّلاإِ َّنتُوتمَُ لافَ نَيدِّلا مُكُلَ ىفَطَصْا bََّا َّنإِ َّنيِبَ mَ بُوقُعْـَيوَ هِينِبَ مُيهِارَـْبإِ اõَِ ىَّصوَوَ{ :هلوقو
 

And His statement: {And this (submission to Allâh, Islâm) was enjoined by Ibrâhîm 
(Abraham) upon his sons and by Ya‘qûb (Jacob) (saying), "O my sons! Allâh has chosen 
for you the (true) religion, then die not except in the Faith of Islâm (as Muslims - 
Islâmic Monotheism).} 

 
  .}هُسَفْـَن هَفِسَ نْمَ َّلاإِ مَيهِارَـْبإِ ةَِّلمِ نْعَ بُغَرْـَي نْمَوَ{ :لىاعت هلوقو

 
And His statement the Most High: {And who turns away from the religion of Ibrâhîm 
(Abraham) (i.e., Islâmic Monotheism) except him who befools himself.}. 

 

 .الهاثمأو بابلا اذه في ثيداحلأا نىعم ينبتي هتفرعبمو .ةلفغ في اهنع سانلاو ،لوصلأا لصأ يه تيلا رابكلا لوصلأا هذه هابشأو
 

And the likes of these great principles which are the foundations of the fundamentals, the people 
are headless with regards to. By knowing this the meanings of these narrations in this chapter and 
the like will become clear.  
 

 رَكْمَ نُمÅََْ لافَ bَِّا رَكْمَ اونُمِأَفَأَ{ :اودابف اوناك موق في اهنظيو ،هلانت لا اÜأ نئمطم نمآ وهو اههابشأو اهؤرقي يذلا ناسنلإا امأو
 .}نَورُسِالخَْا مُوْقَلْا َّلاإِ bَِّا

 
As for a person who reads them and the likes of them and he feels safe and tranquil that they will 
not befall him and he thinks that these narrations are referring to people who have come and 
gone, {Did they then feel secure against the Plan of Allâh? None feels secure from the 
Plan of Allâh except the people who are the losers}. 

 
 

 َّثمُ ،هِلِاشمَِ نْعَوَ هِنِييمَِ نْعَ اطًوطُخُ َّطخَ َّثمُ '.bَِّا لُيبِسَ اذَهَ' :لَاقَ َّثمُ ،ا/طخَ امًوْـَي صلى الله عليه وسلم bَِّا لُوسُرَ انَلَ َّطخَ" :لَاقَ دٍوعُسْمَ نِبْا نعو
 لَبُُّسلا اوعُبَِّتـَت لاَوَ هُوعُبَِّتافَ امًيقِتَسْمُ يطِارَصِ اذَهَ َّنأَوَ{ :لاَتَ َّثمُ '.هِيْلَإِ وعُدْيَ نٌاطَيْشَ اهَْـنمِ لٍيبِسَ لِّكُ ىلَعَ ،لٌبُسُ هِذِهَ' :لَاقَ
 .يئاسنلاو دحمأ هاور ".}هِلِيبِسَ نعَ مْكُبِ قََّرفَـَتـَف

‘Abdallah ibn Mas'ud told how the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم drew a line for them and then said, 
“This is the path of Allah.” Thereafter, he drew several lines on its right and left and said, “These 



 ٢٥ 

are other paths on each of them there is a devil calling people to follow it.” And he recited, “And 
that this is My path, straight; follow it...” Narrated by Ahmad and An-Nisaa'i. 
 

***** 
 ء!رغلا لضفو ملاسلإا ةبرغ في ءاج ام ب!

 

The Chapter: What Has Come About  
the Strangeness of Al-Islaam and the Virtue of the Strangers 

 
 عَبََّـتٱوَ ۗ مْهُْـنمِ انَْـينجَأَ نَّْممِّ لاًۭيلِقَ َّلاإِ ضِرْلأَْٱ فىِ دِاسَفَلْٱ نِعَ نَوْهَْـنـَي ةٍَّۢيقِبَ ا۟ولُو۟أُ مْكُلِبْـَق نمِ نِورُقُلْٱ نَمِ نَاكَ لاَوْلَـَف{ :لىاعت الله لوقو
 .}ينَمِرِمجُْ ا۟ونُاكَوَ هِيفِ ا۟وفُرِتْأُ آمَ ا۟ومُلَظَ نَيذَِّلٱ
 

And the statement of Allah the Most High: {If only there had been among the generations 
before you persons having wisdom, prohibiting (others) from Al-Fasâd (disbelief, 
polytheism, and all kinds of crimes and sins) in the earth, (but there were none) - except 
a few of those whom We saved from among them! Those who did wrong pursued the 
enjoyment of good things of (this worldly) life, and were Mujrimûn (criminals, 
disbelievers in Allâh, polytheists, sinners)}. 
 

 .ملسم هاور ".ءÚرغلل بيوطف ،أدب امك ابيرغ دوعيسو ،ابيرغ ملاسلإا أدب" :اعوفرم هنع الله يضر ةريره بيأ نعو
 

And it has been narrated by Abu Hurairah, may Allah be pleased with him that the Prophet said: 
"Al-Islaam began as something strange and it will return to be strange as it began, so 
glad tidings for the strangers." Narrated by Muslim. 

  
 ".لئابقلا نم عازنّلا" :صلى الله عليه وسلم لاق ؟ءÚرغلا نمو" :هيفو دوعسم نبا ثيدح نم دحمأ هاورو 
 

It has been narrated by Ahmad from the narration of Ibn Mas'ud and in it, "Who are the 
Strangers?" He said, "An-Nuzaa' from the tribesmen." 

 
 ".سانلا دسف اذإ نوحلصي نيذلا ءÚرغلا" :ةياور فيو
 

And in one wording, "The Strangers are those who are upright whenever the people are 
corrupted." 

 
 



 ٢٦ 

 
 ".تينس نم سانلا دسفأ ام نوحلصي نيذلا ءÚرغلل بىوط" :هدج نع هيبأ نع الله دبع نب يرثك ثيدح نم يذمترللو
 

And it has been narrated by At-Tirmithi from the narration of Kathir ibn Abdillah from his father 
from his grandfather, "Glad tidings for the Strangers, those who rectify that which the people 
have corrupted from my Sunnah." 
 

 مْكُيْلَعَ اونُمَآ نَيذَِّلا اهَُّـيأَ mَ{ :ةيلآا هذه في لوقت فيك ةبلعث hأ � :تلقف هنع الله يضر ةبلعث hأ تلأس" :لاق ةيمأ بيأ نعو
 "؟}مْتُـْيدَتَهْا اذَإِ َّلضَ نْمَ مْكُُّرضُيَ لا مْكُسَفُـْنأَ
 

It was narratred by Abu Umayyah that he said, "I asked Abu Tha'labah, so I said, O Abu 
Tha'labah, what do you say about this verse? {O you who believe! Take care of your 
ownselves. If you follow the (right) guidance [and enjoin what is right (Islâmic 
Monotheism and all that Al-Islaam orders one to do) and forbid what is wrong 
(polytheism, disbelief and all that Al-Islaam has forbidden)] no hurt can come to you 
from those who are in error. The return of you all is to Allâh, then He will inform you 
about (all) that which you used to do.} 

 
 متيأر اذإ تىح ركنلما نع اوهانتو فورعلمÚ اورمتئا لب" :لاقف .صلى الله عليه وسلم الله لوسر اهنع تلأس .ايربخ اهنع تلأس دقل اللهو امأ :لاق

 امmأ مكئارو نم نإف ؛ماوعلا كنع عدو كسفنب كيلعف ،هيأرب يأر يذ لك باجعإو ،ةرثؤم ايندو ،اعبتم ىوهو ،اعاطم احش
 لب" :لاق "؟مهنم مأ انم" :انلق ".مكلمع لثم نولمعي لاجر ينسخم رجأ نهيف لماعلل ؛رملجا ىلع ضباقلا لثم نهيف رباصلا
 .يذمترلاو دواد وبأ هاور  ".مكنم
 

He said, "Well, by Allah! You asked one who is well-informed about this, I asked the Messenger 
of Allah صلى الله عليه وسلم about it. [So] he said: "Rather, comply with (and order) the good, and stay away from 
(and prohibit) the evil, until you see an obeyed greed, desires followed, and the world preferred, 
and everyone is amazed with his own opinion. Then you should be worried about yourself in 
particular and worry of the common folk. Ahead of you are the days in which patience is like 
holding onto an ember, the one who works righteous deeds during them, will have the reward 
of the like of the reward of fifty of those who do the like of what you do." 'Abdullah bin Al-
Mubarak said: "It was added for me, by other than 'Utbah, that it was said: 'O Messenger of Allah! 
The reward of fifty men among us, or them?' He said: 'No! Rather the reward of fifty men among 
you."  Narrated by Abu Daawud and At-Tirmithi. 

 
 
 



 ٢٧ 

 
 هيلع متنأ ام لثبم كسمتلما اهيف رباصلا امmأ مكدعب نم نإ" :هظفلو هنع الله يضر رمع نبا ثيدح نم هانعم حاضو نبا ىورو
 ."مكنم لب" :لاق "؟مهنم الله لوسر �" :ليق. مكنم ينسخم رجأ هل مويلا
 

The meaning of this has been narrated by Ibn Wadhdhaah from the narration of Ibn 'Umar, may 
Allah be pleased with them both, and the wording is, "Indeed after you are days in which the 
patient one holding fast to the likes of what you are upon today will have the reward 
like that of fifty of you." It was said, "O Messenger of Allah, from them?" He said, "From you."  
 
 

 نع نايفسل تلق ،هعفري نسلحا يخأ ديعس نع يرصبلا ملسأ نع ةنييع نبا نايفس لاق دسأ Äأبنأ ديعس نب دممح Äأبنأ: لاق ثم 
 رهظي لمو الله في نودهاتجو ،ركنلما نع نوهنتو ،فورعلمÚ نورمK ،مكبر نم ةنيب ىلع مويلا مكنإ" :لاق "معن" :لاق ؟صلى الله عليه وسلم بينلا
 لاو ،ركنلما نع نوهنت لاو ،فورعلمÚ نورمK لاف كلذ نع نولوحتسو .شيعلا بح ةركسو لهلجا ةركس: نRركسلا مكيف
 لب ،لا" :لاق "؟مهنم" :ليق ".ينسخم رجأ هل ةنسلاو باتكلÚ ذئموي كسمتلماف .نRركسلا مكيف رهظتو .الله في نودهاتج
 ".مكنم
 

Then he said  Mohammed ibn Sa'eed  narrated to us  that Asad said that  Sufyaan ibn 'Uyainah 
narrated from Aslam Al-Basri that Sa'eed the brother of Al-Hassan ascribed it to the Prophet صلى الله عليه وسلم. 
He said I said to Sufyaaan, "The Prophet صلى الله عليه وسلم said this?" He said, "Yes."  He said, "Indeed today 
you are upon clarity from your Lord, you enjoin the good and prohibit the evil and 
you are striving in the Path of Allah and the two intoxicants did not yet appear amongst 
you, the intoxicant of ignorance and the intoxicant of the love of this life. You are going 
to change from this until you do not enjoin the good nor prohibit the evil and you will 
not strive in the Path of Allah and the two intoxicants will appear amongst you. The 
one holding fast on that day to the Book and the Sunnah will have the reward of fifty 
men." It was said, "Fifty from amongst them?" He said, "Rather, fifty from amongst you." 

 
 ينح ةنسلÚ نولمعيو ،كتري ينح باتكلÚ نوكسمتي نيذلا ءÚرغلل بىوط" :صلى الله عليه وسلم الله لوسر لاق :لاق يرفاعلما نع دانسé هلو
 ".أفطت
 

He also narrated with the chain of Al-Mu'aafiri that he said, the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم said, "Glad 
tidings for the Strangers, those who hold fast to the Book whenever it is left, and those 
who know the Sunnah whenever it is extinguished." 

 
***** 

 



 ٢٨ 

 

 عدبلا نم ريذحتلا ب!
 

The Chapter: Warning from Innovations 
 
 :انلق  .نويعلا اهنم تفرذو بولقلا اهنم تلجو ةغيلب ةظعوم ملسو هيلع الله ىلص الله لوسر انظعو" :لاق ةيراس نب ضhرعلا نع
"m أك ،الله لوسرüنإو ةعاطلاو عمسلاو ،الله ىوقتب مكيصوأ" :لاق ".انصوأف ،عدِّوم ةظعوم ا Kنم هنإو .دبع مكيلع رم 
 مكmإو .ذجاونلÚ اهيلع اوضع ؛يدعب نم ينيدهلما نيدشارلا ءافللخا ةنسو تينسب مكيلعف ،ايرثك افلاتخا ىيرسف مكنم شعي
  ".ةللاض ةعدب لك نإف روملأا تTدمحو
 
 .حيحص نسح ثيدح :يذمترلا لاق
 

He صلى الله عليه وسلم said, “I command you to have taqwa (fear) of Allah, and to listen and obey [your 
leader], even if a slave were to become your leader. Verily he among you who lives 
long will see great differing (controversy), so you must keep to my Sunnah and to the 
Sunnah of the Khulafa Ar-Rashideen Al-Mahdiyyeen (the rightly guided caliphs), after 
me. Cling to it with your molar teeth. Beware of newly invented matters in the religion, 
for verily every bid'ah (innovation) is misguidance.” 
 
At-Tirmithi said it is Good and Authentic. 

 
 ،ءارقلا رشعم m الله اوقتاف .لااقم رخلآل عدي لم لولأا نإف ،اهودبعت لاف دممح باحصأ هدبعتي لا ةدابع لك" :لاق ةفيذح نعو
 .دواد وبأ هاور ".مكلبق ناك نم قيرط اوذخو
 

Narrated Huthaifah he said: "Every action of worship that the Companions of Muhammad did 
not perform then do not do it, because the first did not leave anything off for those who come 
later (to add). Fear Allah O students of knowledge, take the path of those before you." 
 
 Narrated by Abu Daawud. 

 
 
 
 
 
 



 ٢٩ 

 
 الله دبع بh ىلع سلنج انك" :لاق هيبأ نع ثديح بيأ تعسم :لاق يىيح نب رمع Äأبنأ ،كرابلما نب مكلحا Äبرخأ :يمرادلا لاقو 
 نحمرلا دبع وبأ مكيلإ جرخأ :لاقف يرعشلأا ىسوم وبأ Äءاجف دجسلما لىإ هعم انيشم جرخ اذإف ،ةادغلا ةلاص لبق دوعسم نب
 ".اعيجم هيلإ انمق جرخ املف .جرخ تىح انعم سلجف .لا :انلق ؟دعب
 

Ad-Daarimi said, Al-Hakam ibn Al-Mubaarak informed us saying, 'Umar ibn Yahyaa informed 
us saying, he heard his father narrating from his father that he said, "We were sitting at the door 
of "Abdullah ibn Mas'ud before the morning prayer so whenever he comes out, we will walk 
with him to the masjid. Then Abu Musaa Al-Ash'ari came and said, "Did Abu 'AbdurRahmaan 
come out yet?" So we said, "No."  So he sat with us until he came out, then we left all together. 

 
 :لاقف "؟وه امف" :لاق ".ايرخ لاإ Ñ دملحاو رأ لمو ،هتركنأ ارمأ افنآ دجسلما في تيأر نيإ ،نحمرلا دبع hأ �" :ىسوم وبأ هل لاقف 
 لوقيف ،ىصح مهيديأ فيو ،لجر ةقلح لك في ،ةلاصلا نورظتني اسولج اقلح اموق دجسلما في تيأر" :لاق ".هاترسف تشع نإ"
 .ةئام نوحبسيف ".ةئام اوحبس" :لوقيو ".ةئام نوللهيف ،ةئام اولله :لوقيف ،ةئام نوبركيف ،ةئام اوبرك
 

Abu Musaa said, "O Abu AbdurRahmaan I saw something in the masjid earlier that I disapproved 
of, yet I did not see, and all praise and thanks for Allah, anything except for good. He said, "What 
is it?" So he said, "If you live long you will see it." He said, "I saw in the masjid some people in 
circles sitting waiting for the prayer, in every circle there was a man and then their hands were 
stones. So he will say, "Say Allah Akbar one hundred times." So they will say Allah Akbar one 
hundred times. Then he would say, "Say Laa ilaaha illallah one hundred times." So they would 
say, say Laa ilaaha illallah one hundred times. Then he would say, "Say Subhaanallah one hundred 
times." So they would say Subhaanallah one hundred times.  

 
 لاأ مله تنمضو ،مñائيس اودعي نأ مñرمأ لافأ" :لاق ".كرمأ راظتنا وأ كيأر راظتنا ائيش مله تلق ام" :لاق ؟مله تلق اذامف :لاق 
 "؟ءيش مñانسح نم عيضي
 

He said, "What did you say to them?" He said, "I did not say anything yet waiting for your opinion 
or waiting for your order." He said, "Did you not command them to count their evil deeds and 
guarantee for them that nothing from your good deeds will be lost (neglected)?" 

 
 ،الله دبع hأ �" :اولاق "؟نوعنصت مكارأ يذلا اذه ام" :لاقف مهيلع فقوف قللحا كلت نم ةقلح ىتأ تىح هعم انيضمو ىضم ثم
  ".حيبستلاو ليلهتلاو يربكتلا هب دعن ىصح
 

Then he left so we left with him until we came to a circle from those circles, and he stopped and 
said, "What is this I see you doing?" They said, "O Abu AbdurRahmaan, these are stones we are 
counting with them the Takbeer, Tahleel, and Tasbeeh."  



 ٣٠ 

 
 
 ىلص مكيبن ةباحص ءلاؤه !مكتكله عرسأ ام دممح ةمأ � مكيحو .ءيش مكتانسح نم عيضي لاأ نماض Äأف ،مكتائيس اودّعف" :لاق

 وحتتفم وأ دممح ةلم نم ىدهأ يه ةلم ىلعل مكنإ هديب يسفن يذلاو ،رسكت لم هتينآو ،لبت لم هبايث هذهو ،نورفاوتم ملسو هيلع الله
h؟ةللاض ب!" 
 

He said, "Count your evil deeds for I guarantee you that nothing from your good deeds will be 
lost (neglected). Woe to you O Ummah of Muhammad, how quick is your destruction. Here 
are the Companions of your Prophet present and available. His garments are not yet even 
decayed, and his vessels have not yet broken. I swear by the One my soul is in His hands; you are 
all upon a way which is more guided than the way of Muhammad, or else you are opening up 
the gateway for misguidance." 

 
  ".يرلخا لاإ Äدرأ ام ،نحمرلا دبع hأ � اللهو" :اولاق
 

They said, "By Allah O Abu Abdur-Rahmaan, we do not intend anything except for good." 
 
 لعل ،يردأ لا ،الله يمأو ،مهيقارت زوايج لا نآرقلا نوؤرقي اموق نأ انثدح صلى الله عليه وسلم الله لوسر نإ .هبيصي نل يرخلل ديرم نم مكو" :لاق
  ".مكنم مهرثكأ

 
He said, "How many have intended good, yet they did not achieve it. Indeed, the Messenger of 
Allah صلى الله عليه وسلم has narrated to us about a people who will recite the Qur'aan and it will not go beyond 
their throats. By Allah, I do not know but maybe the majority of them are from amongst you."  
 

 ."جراولخا عم ناورهنلا موي اننونعاطي قللحا كئلوأ ةماع انيأر" :ةملس نب ورمع لاقف .مهنع لىوت تم
 
Then he turned away and 'Amr ibn Salimah said, "I saw the majority of them from those circles 
stabbing us on the day of the Battle of An-Nahrawaan along with the Khawaarij."  

 
 .ينعجمأ هبحصو هلآ ىلعو دممح Äديس ىلع ملسو الله ىلصو نلاكتلا هيلعو ناعتسلما اللهو
 

The help of Allah is sought, and all trust and reliance are upon Him (alone). May prayers and 
peace be upon our leader Muhammad, his family and his companions altogether. 

 
***** 

 
 


